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ELŐFIZETÉSI ÁE:
Ks^sz övre G firt.Félévre 3 „ 
Negyedévre 1 írt 50 kr.
Bérmentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtat

nak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám áia 20 kr.

A nyílttérien minden gur- 
mond sor dijja 20 kr.

PLEN
• *7

es

(Jíegjdenik minden vasárnapon.)

EIS2ETE3I 2IJ :
Minden egyes szó után 

100 szóig 2 kr. 
Azonfelül 1 *tr"

Kiemelt, diszbetük s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a _Zemplénu
nyomdájába küldendők.

Hogyan gyártják a proletárokat.

Egy, gazdászatilag úgy mint politikai
ig a romlás meredélyén álló ország okszerű 
ezetés s egyedül hazájáért élő s önzetlenül 
nmkáló genialis status férfiak nélkül elöbb- 
tóbb az ókor hatalmas s dicstelenül elbu- 
ott birodalmainak kérlelhetlen sorsára jut. 
tölcs kormányzati taktica, politikai erély s a 
:ozjóért nem a papíron vagy programm be- 
zédekben, hanem szívben lelkesülő nagy 
emberek után annyiszor és méltán jaj dúl fel 
i vesztének indult szegény gazdag Magyar- 
)rszág. Atyáink egyre-másra csinálgatják azt 
i sok „üdvös44 törvényt, izzadnak az ország- | 
gyűlési s az utolsó évtizedet annyira jellemző 
herczehurczákban; hajszolják a világraszóló 
politikát s azért minden év végén a pénzügy- 
miniszter ijesztő exposéja a defiicitek végze
tes tócsájában nyakig úszik, a magyar pol
gár kipróbált vállai pedig már csak görnye- 
deznek az évről-évre szaporodó államtérnek
súlya alatt.

Örvény szélén állunk, mely borzadalmas 
torkával felénk ásít. A honboldogitó ősök 
dicső szellemei elfordultak az élhetetlen, tör- 
pe unokáktól.

Szerencse vagy talán szerencsétlenség, 
hocry honunkban annyi az optimista, moso- 
kongnak az ilyen jeremiádákon, derült eget 
látnak ott, hol mások fenyegető felhők vé
szes tornyosulását s ki tudja, hogy közjavunk 
s létérdekeink biztosítása s előmozdítására 
az 6 szilárd önbizalmuk, vagy a mi, uton-ut- 
felen szedett szomorú tapasztalataink altat 
argumentált scepticismusunk fog-e írni na 
gyobb kihatással ?

Mert tagadhatatlan tény az, hogy cse
hül állunk. Nem ugyan mint cseh szomsze-

dunk, de a már értelmét vesztett, kificzamo- 
dott közmondásunk szerint.

Egy, veszedelmes létét részben nem 
makrának köszönő s az ország testén élóskö- 
dó társadalmi osztály, a proletárság kezd 
hatalmasan labra kapni. Ezeknek egy részét 
alkotja saját, veleszülett hitványsága, máso
kat a mostoha körülmények és a sors ostora 
hajt ezen erkölcsi posványba. De gyártja 
a proletárokat kiszámíthatatlan kárára maga 
az állam is, a maga hajthatatlan törvényes 
következetességével. Nézzük csak hogyan.

Vegyük szemügyre megyénket. A tár
sadalom mindenféle osztályából kidobott 
egyének, tisztelet a csekély kivételnek, utol
só refugiuma, a jajjok s könnyek tere, a vég- 
rehajtóság. Mindenféle, lelkiismeretlensége 
vagy hanyagsága miatt állásától leimen- 
tett éhenkórász ide menekül. Ezek most 
novemberben aratnak. A jegyző szedi az 
adót 3—4 napig, a nép lassankint űzet, a 
végrehajtó ,biztos* mellette áll s a 3 Irtnyi 
diurnumokat zsebre rakja. Ez is a koppasz- 
tás egy neme.

I Minden néven nevezendő hivatalnokot
| s elöljárót elégít ki a nép. Még a körorvost 
1 is, ezt a pictus masculust, kinek csak neve 

van. Mert a himlőoltáson kívül, miért közsé- 
o-enkint extra 4 frtot húz, egyébb haszon 
nincs belőle. Felső vidékeinken soha egy be- ; 
tea- sem veszi igénybe segélyét, mely fuvar
ba s honoráriumba kerül, azt ezt előteremtem 
nem biró szegény népnek. A szinnai járás 
orvosa például Homonnán van, a mig meg j 
járja a határ alatt fekvő községének beteget, 
ez aligha fog már neki örvendeni.

Az ilyen „összevissza46 teher utovegre 
is fizetésképtelenné teszi az ország oszlopát 
vállán tartó népet. Minden erecskejet kiszi

vattyúzzák, úgy hogy az államadót már nem 
fizetheti. Ha már semmije sincs, csak több 
évi adóhátraléka, telkét az állam magára 
tábláztatja s neki koldusbotot nyom a mar
kába. S igy az ország munkaereje 
nagyot csappan, proletárjaink szá- 
m a p e d i g h a t v á n y o z ó d i k.

Megyénk felső részében, bízvást mond
hatom. minden község 1 t-e mitsem \ etett, 
daczára az államkölcsönnek, melyet legott 
elfogyasztott. Adóját pedig a jegyzők és vég
rehajtok oly teljes szigorral hajtják be, mint
ha csiirjei tele volnának.

Ezen tehát segíteni kell, máskülönben 
oda hagyjuk mérgesedni a sebet, hogy or
vosolhatatlanná válik.

1$. ’vSihiíly.

X\T ©nevelésünk érdekében-

A magyar embernek igen nagy baja és 
récren divatozó hibája az utánzás. Praktizálja a 
régi szokást az ős időtől fogva ott, ahol csak 
alkalma van s legtöbbször ott is, ahol nincs szük
sége reá

bgy egész szótárt lehetne arról összeírni, 
hogyan^ hol és miben nyilvánul ezen utánzás 
legtöbbször. Én azonban azon tárgy lényegéhez 
és fontosságához képest, melyről szerény néze
temet elmondandó vagyok, azonnal a magam 
tárgyából kifolyó utánzáson kezdem el.

e>' A legtöbben tudják azt, hogy az ember 
jellemét a nevelés fejti ki. Nem mindig, de leg
többször a gondos kezek ápoló hatása látszik a 
virágokon. És bár a természet kifejtheti a fattyú 
hajtásoktól megrakott fán a legnemesebb gyü
mölcsöket; mégis biztosabb ott a siker, ahol a 
kertész gondosan lenyesegeti a szuksegtelen ré
szekét. / / .

így van ez a nevelésnél is.
Ugyanezért, miután a nevelés a gyermek - 

és serdülő korban, a későbbi korra nézve jellem-

TÁPCZ
Egyre zajong-

Egyre zajong, egyre tépi,
A régi bú keblemet,
Soh’ sem deriti fel napja 
Az én fájó keblemet.

Eltemettem én oly regen 
Jó kedvemnek angyalát —
Olyan mélyen, de oly mélyen . . 
Mint sötét éj hajnalát.

Szép csillagom! kis leányom 
Miért kínzasz engemet ?
Hisz szemednek szüzegében 
Megvirradnom is lehet.

Légy te a szép hajnalcsillag 
Éltem sötét éjjelén,
Olts belém egy napsugárt, egy 
Szebb világot olts belém.

Toronya, 1880. okt. 27-én.
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IIiidieli*

,Kakukkő.“
Elbeszélés.

Irta : Fark*v* Ikrítilmi.

Folytatás.

— Hát csak úgy nagyjából Kati leány asz-
szony. Hiszen azért, hogy nem sok k‘isten
lölem megértem én az okos szót. y 
segíts ! Tudja a leányasszony, egy parany.t ; 
kém is lehet érdeklődnöm a sorsuk iránt, mer 
becsületes fa 1 am i áj o k at mód nelkm szerété. 
Édes apja urától is kérdeztem mar egyet-ma ,

^tTt^siTgSngyZ'ieányasÁonykám!
g _ Hát már csak megsúgom magúnak, G 

gely bácsi, ha olyan nagyon szeretne tudni hogy 
bíz az én szegény apámat büntetésből lökte ebbe 

| a szegény országba az esperes ur* f t
— Gondoltam, mindjárt gondoltam g

f 1 Cenaely bácsi fontoskodva. Büntetésből, bu 
í ésbíf Értem, nagyon értem. Pedig akarho^
vesszük fel a dolgot, bizonyisten áldott jo ember 

az öreg ur. Q . bácsi, rósz a világ —
szólt Katika fájó hangon. - Tudja, hogy mos 
zavaros időket élünk s szegény atyamat de

1 “ SliSaulyüi! kedves leányasszony 1 
Hiszen ennél a fold hátán sincs nagyobb «de . 
De most már kétszeresen becsülöm ed 
urát. így szeretem aztan ni, hogy g

tudom. Gyű isten segíts! Egyszeribe helyen le
szünk Hej de sajnálom leányasszony, hogy az a 
Sándor ifin ur nincs itthon. Mód nélkül szeretem 
azt a fiút. Hej csak abból lesz még egyszer a 
derék ember.

_ Nem is tudja Gergely bácsi, hogy teg
napelőtt jött haza a collégiumból ? Már kitanulta 
mind a tizenhárom iskolát, — szólt Katika sze
mérmesen.

Igazán ! Értem, érteni s nagyokat csippen
tett a vén paraszt hol a turcsi, hol a péjkó felé. 
— Hej adja az isten, hogy . . . Többet nem mon
dott, az egyik tengely megakadt a malomudvar 
kapujában s ezen kellett mindenek előtt segítem.

Gyii, isten segíts!
A Katika szemei lángban égtek, keble se

besen emelkedett, midőn a malomház előtt meg
állották.

Oh, mily végtelen sokat érez egy szív, mi- 
dőn az ajkak csak úgy öntudatlanul mozognak.

Alkonyodon.
A nap lebukó félben volt. Mint valam, ver-

piros karika ^Kakukkő-^éíís1 MÖgleteÍn * e^tek’. 

Egv-egy" arany szegélyű bárányfelhő « közelgett. 
Mintha éjjeli vmtre jönne s a lámpást jo “ujtotta volna. Később ugy.s sötét lesz.

Lent már most sem sok híjjá.
A szárnyas állatok elültek. Egy-egy elke- 

i sett lúd még a tornácz előtt gagog, arro s 
tudni mit akar inkább: enm-e vagy aludni, vágj 
társait kiabálja. A sertések röfögve^ hagyjak oda 
a válút, egyik sem akarja, hogy valami
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ELŐFIZETÉSI 4-2:
Egész ívre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt 50 kr.

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtat

nak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám áia 20 kr.

A nyílttérien minden gür
mön d sor dijja 20 kr.

Zemplén
■fér

(Megjelenik minden vasárnapon.)

SIBDETÉDI DÍJ :
Minden egyes szó után 

100 szóig 2 kr. 
Azonfelül 1 kr-

Kiemelt, díszletük s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden Q centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtátik.

Hirdetések a .Zemplén*1
nyomdájába küldendők.

Hogyan, gyártják a proletárokat.

Egy, gazdászatilag úgy mint politikai
lag a romlás meredélyén álló ország okszerű 
vezetés s egyedül hazájáért élő s önzetlenül 
munkáló genialis status férfiak nélkül elöbb- 
utóbb az ókor hatalmas s dicstelenül elbu
kott birodalmainak kérlelhetlen sorsára jut. 
Bölcs kormányzati taktica, politikai erély s a 
közjóért nem a papíron vagy programúi be- ! 
szédekben, hanem szívben lelkesülő nagy 
emberek után annyiszor és méltán jaj dúl fel 
a vesztének indult szegény gazdag Magyar- 
ország. Atyáink egyre-másra csinálgatják azt 
a sok „üdvösu törvényt, izzadnak az ország- j 
gyűlési s az utolsó évtizedet annyira jellemző 
herczehurczákban; hajszolják a világraszóló 
politikát s azért minden év végén a pénzügy- 
miniszter ijesztő exposéja a defiicitek végze
tes tócsájában nyakig úszik, a magyar pol
gár kipróbált vállai pedig már csak görnye- 
deznek az évröl-évre szaporodó államterhek
súlya alatt.

Örvény szélén állunk, mely borzadalmas 
torkával felénk ásít. A honboldogitó ősök 
dicső szellemei elfordultak az élhetetlen, tör
pe unokáktól.

Szerencse vagy tálán szerencsetlenseg, 
hogy honunkban annyi az optimista, moso- 
lyognak az ilyen jeremiádákon, derült eget 
látnak ott, hol mások fenyegető felhők ve- 
szes tornyosulását s ki tudja, hogy közjavunk 
s létérdekeink biztosítása s előmozdítására 
az ö szilárd önbizalmuk, vagy a mi, utón ut 
felen szedett szomorú tapasztalataink áltál 
argumentált scepticismusunk fog-e bírni na 
gyobb kihatással ?

Mert tagadhatatlan tény az, hogy cse
hül állunk. Nem ugyan mint cseh szomsze-

TAR

Egyre zajong-
Egyre zajong, egyre tépi,
A régi hu keblemet,
Soh’ sem deriti fel napja 
Az én fájó keblemet.

Eltemettem én oly regen 
Jó kedvemnek angyalát —
Olyan mélyen, de oly mélyen . . . 
Mint sötét éj hajnalát.

Szép csillagom! kis leányom 
Miért kínzasz engemet ?
Hisz szemednek szűzegében 
Megvirradnom is lehet.

Légy te a szép hajnalcsillag
Éltem sötét éjjelén,
Olts belém egy napsugart, egy 
Szebb világot olts belem.

dunk, de a már értelmét vesztett, kificzamo- 
dott közmondásunk szerint.

Egy, veszedelmes létét részben nem 
magának köszönő s az ország testén élőskö
dő társadalmi osztály, a proletárság kezd 
hatalmasan lábra kapni. Ezeknek egy részét 
alkotja saját, veleszülett hitványsága, máso
kat a mostoha körülmények és a sors ostora 
hajt ezen erkölcsi posványba. De gyártja 
a proletárokat kiszámíthatatlan kárára maga 
az állam is, a maga hajthatatlan törvényes 
következetességével. Nézzük csak hogyan.

Vegyük szemügyre megyénket. A tár
sadalom mindenféle osztályából kidobott 
egyének, tisztelet a csekély kivételnek, utol
só refugiuma, a jaj jók s könnyek tere. a vég- 
rehajtóság. Mindenféle, lelkiismeretlensége 
vagy hanyagsága miatt állásától felmen
tett éhenkórász ide menekül. Ezek most 
novemberben aratnak. A jegyző szedi az 
adót 3—4 napig, a nép lassankint tizet, a 
végrehajtó , biztos4 mellette áll s a 3 trtnyi 
diurnumokat zsebre rakja. Ez is a koppasz- 
tás egy neme.

Minden néven nevezendő hivatalnokot 
s elöljárót elégít ki a nép. Még a körorvost 
is, ezt a pictus masculust, kinek csak neve 
van. Mert a himlőoltáson kívül, miért közsé- 
o-enkint extra 4 frtot húz, egyébb haszon 
nincs belőle. Felső vidékeinken soha egy be
teg sem veszi igénybe segélyét, mely ivar
ba s honoráriumba kerül, azt ezt előteremtem 
nem biró szegény népnek. A szinnai járás 
orvosa például Homonnán van, a mig meg
járja a határ alatt fekvő községének beteget, 
ez aligha fog már neki örvendeni.

Az ilyen „összevissza" teher utóvégre 
is fizetésképtelenné teszi az ország oszlopát 
vállán tartó népet. Minden erecskejet kiszi-

99Kakukk ő.
Elbeszélés.

ti

Irta : Farkas Bertalan.

ya, 1880. okt. 27-én.
líndieli.

Folytatás.

— Hát csak úgy nagyjából Kati leányasz- 
szony. Hiszen azért, hogy nem sok néz kie- 
lölem, megértem én az okos szót. Gyű isten 
segíts 1 Tudja a leányasszony, egy parányit ne , 
kém is lehet érdeklődnöm a sorsuk iránt; mert 
becsületes fa 1 am i áj o k at mód nélkül szeretem
Édes apja urától is kérdeztem mar egyet-mas , 
de mikor láttam, hogy úgy immel-ámmal besz k 
azt gondoltam magamban: eb ura .. . (Ho - V 
rnlid kimondtam.) - Ha nem tetszik, hat ne 
tessék ; hanem azért mégis szerettem vo na „ 
elvnek-másnak nyomára jönni. - Hej] jo pata 
még ez a turcsi is, gyöngyöm leány asszonykám • 

g _ Hát már csak megsúgom maganak, Ger
gely bácsi, ha olyan nagyon szeretne tudni, h gy 
biz az én szegény apámat büntetésből lökte ebbe 
„ cvpp-énv országba az esperes ur.

L Gondolton, mindjárt gondoltam - fogta 
,, Gergely bácsi fontoskodva. Büntetésből, bun- 

ee éSők Ettem, nagyon értem. Vedig akárhogy 
vesszük fel a dolgot, bizonyisten áldott jo ember

az """£ Hiába Gergely bácsi, rósz a világ —
szólt Katika fájó hangon. - Tudia’ h^' ™°f_ 

zavaros időket élünk s ^szegény atyamat
d°ltákl Retellistafl'Tyüh! kedves leányasszony! 

Hiszen ennél a föld hátán sincs nagyobb^ erdeim 
De most már kétszeresen becsülöm e/„ „fis 
urát. Títv szeretem aztan ni, hogy g

vattyuzzák, úgy hogy az államadót már nem 
fizetheti. Ha már semmije sincs, csak töob 
évi adóhátraléka, telkét az állam magára 
tábláztatja s neki koldusbotot nyom a mar
kába. S igy az ország munkaereje 
nagyot csappan, proletárjaink szá
ma pedig hatványozod! k.

Megyénk felső részében, bízvást mond
hatom. minden község 1 4 -e mitsem \ etett, 
daczára az államkölcsönnek, melyet legott 
elfogyasztott. Adóját pedig a jegyzők és vég
rehajtok oly teljes szigorral hajtják be, mint
ha csürjei tele volnának.

Ezen tehát segíteni kell, máskülönben 
oda hagyjuk mérgesedni a sebet, hogy or
vosolhatatlanná válik.

1$. ’/BilisUy.

Nőnevelésünk érdekében-

A magyar embernek igen nagy baja és 
récén divatozó hibája az utánzás. Praktizálja a 
régi szokást az ös időtől fogva ott, ahol csak 
alkalma van s legtöbbször ott is, ahol nincs szük
sége reá.

Egy egész szótárt lehetne arról összeírni, 
hogyan^ hol és miben nyilvánul ezen utánzás 
legtöbbször. Én azonban azon tárgy lényegéhez 
és fontosságához képest, melyről szerény néze
temet elmondandó vagyok, azonnal a magam 
tárgyából kifolyó utánzáson kezdem el.

A legtöbben tudják azt, hogy az ember 
; jellemét a nevelés fejti ki. Nem mindig, de leg- 
1 többször a gondos kezek ápoló hatása látszik a 

virágokon. És bár a természet kifejtheti a fattyú 
hajtásoktól megrakott fán a legnemesebb gyü
mölcsöket; mégis biztosabb ott a siker, ahol a 
kertész gondosan lenyesegeti a szükségtelen ré
szekét. / .

így van ez a nevelésnél is.
Ugyanezért, miután a nevelés a gyermek - 

és serdülő korban, a későbbi korra nézve jellem

tudom. Gyű isten segíts! Egyszeribe helyén le
szünk. Hej de sajnálom leányasszony, hogy az a 
Sándor ifin ur nincs itthon. Mód nélkül szeletem 
azt a fiút. Hej csak abból lesz még egyszer a 
derék ember.

— Nem is tudja Gergely bácsi, hogy teg
napelőtt jött haza a collégiumból r Már kitanulta 
mind a tizenhárom iskolát, szólt Katika sze
mérmesen.

Igazán ! Értem, értem s nagyokat csippen
tett a *vén paraszt hol a turcsi, hol a péjkó felé. 
_ Hej adja az isten, hogy . . . Többet nem mon
dott, az egyik tengely megakadt a malomudvar 
kapujában s ezen kellett mindenek előtt segíteni.

Gyű, isten segíts!
A Katika szemei lángban égtek, keble se

besen emelkedett, midőn a malomház előtt meg
állották.

Oh, mily végtelen sokat érez egy szív, mi
dőn az ajkak csak úgy öntudatlanul mozognak.

II.
Alkonyodon.
A nap lebukó félben volt. Mint valami ver- 

piros karika bámult szerteszét ott a láthatáron , 
Losugarai a „Kakukkü" éles szögletein égtek. 
Egy-egy arany szegélyű bárányfelhő is kozelgett 
Mintha éjjeli vizitre jönne s a lámpást jo 
mcggyujtoíta volna. Később úgyis sötét lesz.
Lent már most sem sok híjjá.

A szárnyas állatok elültek. Egy-egy elke- 
sett lúd meg a tornác/ eiott
tudni mit akar inkább: enm-e vagy aludni, vag>
társait kiabálja. A sertések röfögve hagyjak oda
a válót, egyik sem akarja, hogy valami ott m



képző hatással bir. megérdemli azt: hogy róla 
elmondjuk nézeteinket.

Nemzeti nevelés képez nemzeti jellemet; 
ez bizonyos. Nem is mulasztotta el tehat a tör
vényhozás, hogy e téren alaposan kijavítsa s 
mondhatni ujja teremtse a régi korhadt intézmé
nyeknek elavult maradványait. S miután a tető
nek biztosítéka az alap — igen természetesen — 
a szakképzettséget jo elemi nevelesnek kellett 
megelőznie.

Az elemi nevelésnek eszközlésére, nem riadt 
vissza az allam a nagy költséggel jaró uiutasok
tól ; de a mit az aham jónak látott es talalt, az 
mar vagy meg volt a felekezetnel, vagy pedig 
nagyon gyorsan valósittatott altalok.

Az elemi neveles előbbre vitele tehat nagy- 
részben valósításnak örvend mind a fi. mind 
pedig a nőneműeket tekintve.

Az előbbieknél valósulni is kezd vegre az 
intézkedés, de fajdalom az utóbbiaknai nem erte 
el a kívánt eredményt.

Nem érte pedig el azért, mert itt annyira 
labra kapott az utánzás, hogy azon segíteni csak 
gyökeres reformálássá! es őszinte jóakarattal lehet.

Gr. X. Br. V. es lovag Z. mindannyian az 
ősi archivariumban bemohosodott es több fejekkel 
diszelgu nemesi czimert csak úgy hiszik teljes 
díszében megtartani, ha leányaik nevelteteset a 
bécsi, párizsi vagy általában valamelyik külföldi 
hírhedt nönevelo intézetben eszközölhetik. A mi
dőn pedig a draga pénzért leányaik — az o 
belátásaik szerint — elértek a kivant eredményt, 
haza hozzak a külföldi szakirodalom minden ágá
vá! tultömött kisasszonyt; itthon meg a betető
zésre külföldről draga pénzen hozatott angol, 
franczia vagy nemet nevelőnek gondolkozás m.d- 
jainak begyakorlására vannak utalva.

Ezekből azutan varhatunk magyar nőket 
magyar anyakat. a kiknek meg a legszebb ma
gyar dolgok is kicsinyes nemzeti eviczkeléseknek 
tűnnek fel.

Ezekre azutan elmondhatjuk, hogy nem 
csupán „sast szülnek a sasok* hanem bizony 
gyava nyulakat is.

Szikiara vess jo magot: le hull. Missek 
alta: nevelt anyatol várj hazafias gondolkozasu 
gyermekeket. Csalódok

Pedig hat szomorúan tapasztaljuk, hogy 
nem csak a gróf és báró kisasszonyok nyerik e 
czifra mazu nevelést.

Az utanza^ e térén leirhatatlan. A szegeny- 
sorsu foidmiveiu gyermeke, sok küzdés, ütlegelés 
s meg több koplalással gyötörve, megmassza 
azt az óriás pyramist a mit tudománynak neve
zünk. Eléri vegre eletének czélját és nyomoru- 
saganak elteltével huzza, az ügyvédi vagy or
vosi palya boldogító kamatait.

A jó let, szerencse hirtelen felkapja emel
kedő szárnyaira s gyarapodása naprol-napra lát
ható növekedést mutat.

Megnősül. Regi gyermekkori imadottját ve
zeti oltárhoz. Oly szende, oly igénytelen munkás 
a nő s oly boldog vele a férj.

A jólét azonban növekszik El van felejtve 
a múlt egyszerű emléke, a pénz mindenkit feljo
gosít emelt fővel lépni a világ elé. Az ö leányuk 
is lehet müveit nö, mennek tehat vele oda, ahol 
az angol és franczia műveltség adatik s lesz be
lőle finnyás, kicsinyló, piperkozö, szalonok számára 
termett kisasszony.

Fcdivr a sors kereke forog. Legtöbbkor 
megtörténik azután, hogy a tultömött m.veltseg 
ecrv kévésbe regen vés gondolkozasu emberre J« 
JL az elet lemorzsolásara. No azutan itt van 
elegedetlenseg. eletuntsag es igen sokszor arze-
nikum tartalmú üvegcsének a k™jVe^_ , M 

Vónban meg ennél is tovább mt_^\ • -
mar e térén ;s igen Ix tapasztalásom van arról, 
ho-v a szegényebb sorsú szülék is, nyomorúságok 
annal eelatansabb bizonyítására, a fenn jelzett 
utón es módón müveltetik leányaikat. _ „

Az ered meny a vizsga alkalmával, kitűnő, 
az elet iskolájában azonban igen sokszor elégtelen, 

De nemcsak azért szólalok fel jelen soraim
mal nőnevelésünk érdekeben, hogy egy pár hi
bás eljárásra reá utaljak; felszólalásom czelja in
kább nemzeti természetű.

Hogy művelt nőink igen szeretik az idegen 
nyelven való tarsa!kodást, az bizonyos, közvetlen 
példát tudok arra jelenleg is, hogy p. o. az idei 
fürdő saison alatt Gleichenbergben, mig minden 
nemzet ott levő tagjai p. o. olasz, szerb, német, 
többnyire egymáshoz vonzódva nemzeti nyelvük 
szerint társalogtak; addig a magyarok s külö
nösen a nők, fitymálva a nemzeti nyelvet, vagy 
nemet- vagy franczianyelven kínlódtak egymást 
megérteni. Hiú íitogtatas a nemzeti jellemvonás 
rovás ara!

És mindezen körülmény a külföldi nevelő
nek áltál behozott idegen éghajlat, idegen gon- 
dolkozasmod stb. befolyásának mondható.

Pedig hat magyar nőink is igyekeznek az 
általános műveltség azon fokát elérni, amely 
őket versenyzésre jogosítja az idegen franczia, 
vagy nemet tanító es nevelőnek ellenében. Talán 
nem lesz felesleges ez állításom igazolására hivat - 
koznom a kolozsvári felső leányiskola fennkölt 
szellemű igazgatójára a ,,Nőtan“ szerzőjére, De 
Gerando An:oniára, aki a ,,Fővárosi lapok“ egyik 
legutóbbi szamaban teljesen hitelt érdemlöleg ki
mutatja azt, miszerint összehasonlítván a buda
pesti magyar felső leányiskola növendékeinek 
vizsgálatai, a párizsi ezen fokú leánynevelő-inté- 
zetekkel, azon megállapodásra jutott, hogy a reál 
szakban az eredmény tálán még a mieinknél 
több, a humánus szakban azonban előbbre van
nak jóval amazok.

De még ha ilyen tapasztalást sem nyújtott 
volna De Gerando Antóniának a valóság, még 
az is elégtétel lett volna számunkra, ha Panzst 
a finom műveltségű nők eme óriás tárházát, ami 
sokkal kisebb és egyszerűbb Budapestünk már 
megközelíteni képes lett, éppen a nőnevelés terén.

Ilyen nyilatkozattal szemben méltán állít- j 
hatjuk, hogy vannak képzett és müveit magyar 
tanító és nevelőnőink, akik rnig hazánk és nem
zetünk viszonyait tudják, bírják és ösmerik; más- j 
fejői nem fognak ezekkel ellentétes gondolkodású 
nőiyadékot teremteni. Másfelől hazai képzett ne- 
velőnoinknek kívánsága és vágyai sem lesznek 
olyan felcsigazottak, mint a külföldről ideplán- í 
tált nőké.

Egy kis hiány ami még mutatkozott e té- j 
ren, t. i., hogy tanító és nevelönőink nem bírtak 
teljes külföldi nyelvképzettséggel, el lön legujab- | 
ban teljesen oszlatva, amennyiben a közoktatás 
ügyi minister intézkedése következtében, ma már 
a polgári képezdében a külföldi, vagyis modern 
nyelvek csoportja ez év elején felállitatván, telje
sen — és az ismeretek mindazon ágában, me

lyeknek szüksége látszik — képzett nevelő- és 
tanítónők lesznek és vehetik át a nőnevelés sze
repét hazánkban.

Ha igaz az, hogy a világtörténelem legna_
gvobb eseményeinek titkos intézői a finom női 
kezek és női bájak voltak, úgy nagyon termé
szetesen látszik az is, hogy ők a magyar nem
zetiség előmozdításának hatalmas emeltyűi. Ha 
pedig ez igy van, akkor ki kell őket vennünk 
az idegen nevelés alól és magyar gondolkodású 
képzettségű nevelőnók kezeire kell bíznunk.

Ekkor azután meg lesz oldva a női nevelés 
kérdésével a nők nemzeti érzelmének kérdése is

S ha a szülők meghallgatják a kor intő 
szavát és belátják azt, hogy leányaik művelését 
éppen oly irányban és még hozzá nemzeti szel
lemben fogják vezetni teljesen müveit és szak
képzett magyar nevelőink : úgy bizonyára el 
lesz érve az, a mit ma már sokan tudnak, üe 
még kevesen akarnak. Kovásy Zoltán.

Közegészségügy.
S.-a.-Ujhely város közegészségi állapota 

ez év harmadik évnegyedében kedvező volt, mert 
az előbbi évnegyedhez viszonyítva a betegedési 
és határozati esetek számát, ezek jóval keve-
s e o b e í*i.

Összesen előfordult 121 halálozási eset. És 
pedig júliusban jj

augusztusban 36 
septemberben 30
összesen 121

Ezek közül elhalt férfi 27; nö 21; fiú 49; 
leánygyermek 24; vagyis hét éven felüli 48, hét 
éven aluli 73, ismét ezek közül nem gyógykezel
tetett 23 és pedig 14 fiú és 9 leánygyermek.

A gyermekhalandóság az összes elhalálozási 
esetek számának felénél többet, 6o° 0 tesz ki 
minek oka a legnagyobb részt elhanyagolt gyo
mor bélhurut, mely óriási mérvben boszulja meg 
a szülök hanyagságát.

A fertőző kórok közül a vérhas kezdett 
járványos jelleget ölteni, de mihamar megszűnt. 
Hagymáz. kanyaró, himlő szórványosan csak egyes 
elszórt esetekben jelentkeztek.

Elve született ez évnegyedben 112; haldo
kolva 9; és igy a születési esetek múlták felöl 
a halálozási esetek számát, o—1 évicr bezárólag 
elhalt 43, azaz; — az összes elhaltak 35%.

Szegény gyakorlatban (146 eset) a legna
gyobb számmal jelentkező betegségek voltak a 
gyomorbélhurut és váltóláz.

Különösen figyelemre méltó halálozások a 
következő arányban fordultak elő: gyomorbélhu 
rut 41; tüdövész 11 ; tüdőlob 4; veleszületett 
gyengeség 9; gyermekaszály 8; hagymáz 1; 
himlö^ 3; kanyaró 1 ; torok gyik 1; hökkhurut 
1; eröszaki halál 2 : gyermekágyi láz 2.

Orvos rendőrileg vizsgáltatott mészárszék 
8-szor, halpiacz 21-szer, kávéházak i-szer, tej 
2-szer, gyümölcspiacz 6-szor, kenyér 2-szer, 
közvágóhíd 4-szer.

Levágatott összesen 57 darab ökör, 262 
tehén, 116 borjú, 288 juh.

Két vértályogos marhának húsa elásatott.
Elkoboztatok 17 klgr. állott hús, egy sze

kér állott hal, 2 kosár apró hal, 14 kosár éret - 
len gyümölcs, 28 darab éretlen dinynye.

Kéjnötelep vizsgáltatott 2, bejegyzett kéjnő

van átlag 5. H
du,t Rendőri fj 

ek közül btíjíj 
L Köztisztasl
időben elégségd 

S.-a.-Ujhel

rád jón, kárba menne, holnap úgy is friss jön 
helyébe. J

A szép két riskát most itatták meg. Jól
laktak jóféle árpadarával, ügy néz ki mindakettö, 
mintha felfúvódott volna. Pedig holnap újra kez
dik a jászolozást. — Értik a mesterségöket. Meg
látszik rajtok, hogy molnárnál vannak koszton. 

A bagoly elsivitja magát ott a kémény kö- 
^ a „Kakukko valamelyik sötét ürgében, 

vagy tálán csak a „szelemenben,“ ott a hol alól 
a Gergeiy bácsi pejkója meg turcsija készül be- 
vegezni a nehéz napot „abrakszóval.“

Bolondmódra egy egy denevér is becsapó
1 eijősz az eresz alá, maga sem tudja miért; 

szemeit talán a világosság bántja, mely ott a 
szobában gyűlt ki s az ablakon szegényesen szü- 
rudik át a szürkülő udvarra.

A tornáczon egy borzas szolgáló jelent 
meg, a mint Gergely bácsi benógatta kiállott 
páráit a malomhaz elé s midőn ez sikerült, már 
csak úgy szokásból is utána mondta, hogy hó !“ 

A kikandikáló cseléd csakhamar visszatért 
a házba s még a ,,verőczét“ is bereteszelte, mini
fy azt akarná jelezni, hogy nem szándéka ismét 
kijönni s azt sem igen bánja, ha az a ki jött — 
künn marad; met biz ő senki fiának sem csinál 
szívesen vacsorát, mikor olyan nagy búbánat van 
a háznál.

Pedig bizony Katika teljességgel nem szán
dékozott alkalmatlankodni, habár jó ismerős is 
volt a molnárékkal. Szive hangosan dobogott, a 
mint a szekérről leszállóit; ha nem restelte vol
na, talán az ablakon is betekint, hogy megtud
hassa, vájjon csakugyan otthon van-e Sándor? 
de elég erős volt annak a nyugtalan szívnek azt

I mondani: légy csöndesen. Már épen a malom 
felé indult, midőn a molnáriak ajtaján egy ma
gas halavány ifjú jelent meg. Sándor volt, az 
öreg molnár kisebb fia.

Katika valamit suttogott Gergely bácsihoz, 
a nélkül, hogy föl mert volna a földről pillantani.

— Ne te, ne! — förmedt öregünk a turcsi- 
ra* — Olyan nyugtalan egy jószág ez, hogy 
majd „kilegyeskedi“ a szemeimet.

Ekkor már Sánaor a leány előtt állott. Az 
öreg Gergely csak most vette észre.

— Adjon isten szerencsés jó estét — kö
szöntötte emberségtudóan.

Fogadj isten — válaszolt az ifjú. Azután 
oda ment a zavarban levő leányhoz, kezét mec- 
fogta gyöngéden s lágy, meleg hangon suttog!:

Isten hozta! 5
Katika félénken emelte fel szemeit, melyek

ből egy tüztenger omlott az ifjú felé s hallkan 
viszonzá:

— Köszönöm!
— Csak egyedül jött? . .

Igen; atyám gyöngélkedik.
- Az enyim — haldoklik — válaszolt Sán- 

d°r fojtott hangon s nagy, fekete szemeiben 
mintha konyek csillogtak volna.

Katika rettenve sikoltott fel, mit a csönde
sen folyt párbeszédből mit sem halló Gergely 
bacs, arra magyarázott, hogy talán a pej kőtói 
tel a leányasszony s biztatólag szólt:

~T S°hse féljen Katika leányasszony, szelíd 
Z (mar k a PeÍkó) mint akár a birka; nem

Owf 3 Vl agert1 Se’ csak szeret legyeskedni. —
4 n ez a másik is, a turcsi ni, nem lehet ezek 

02 mákszem különbséget se tenni, mintha

csak egy testvérek volnának; olyan szelíd ter
mészete van ennek mind a kettőnek, hogy csak 
no !. . Viszem már őket, viszem; mert ez a ten
ger sok pöcsik rettenetesen ,esi“ szegényeket. 
Ifjú uram — fordult aztán Sándorhoz — beállí
tanám ezeket a szegény párákat oda a félszer 
ala, ha . . .

Sándor jóváhagyólag bólintott fejével.
Erre Gergely bácsi kötőfék szárnál fogva a

két nemes állatot, elezammogott velők a sze
kértől.

Katika még mindig reszketett ama leverő 
nyilatkozattól.

- Ne remegjen — biztatá az ifjú gyönge 
hangon. En még remélek. Jó az isten!
fel a leány** 1 I * * 4’ ^ tudnam vi£asztalni — sóhajtott

Köszönöm Katika — válaszolt az ifjú
V^f°5°n0m részvétét’ meIy tiszta keblében fa- 
r ' Hanem azert — tévé utána — kegyed be 

g hozzánk szállni, kegyed szívesen látott ven-
ör£r—mi na^unk- Oh csak édes atyja az 
öreg bácsi is eljött volna, hogy végbucsut ve-
gyen szegény atyámtól. Jöjjön, jöjjön édes Ka
tika. Nezze meg a végórájához közelgőt, hiszen 

eg) edet nagyon, de nagyon szereti. Meg az
tán valamit is szeretnék bent mondani, a mit 
mar oly regen akartam tenni. Szándékoztam ke
gyeteket meglátogatni, de csak tegnap jöttem 
haza a szomorú hír hallattára s azóta nem látok 
mast magam előtt, mint haldokló atyám hala-
Vany arczat s lelki szemeimmel a kegyed egy
szerű, kedves lényét. foíyt. köv

A biróválí
laszt el bennün 
reggel veszi ke 
régtől üresen
Hogy a kfP™
tisztségre kand| 
ha a közvelemc 
j.or természeti 
neveit a választj 
tatja. Lapunk ri
olvasóink előtt;!
szellőztettük azl
ha irányára ncí 
ményt, azzal aj 
szolgálatában al 
van. A visszavc 
sunkban az ugj 
közt, bűnös kéj 
fenáll, tintát ne| 
ból, mert lapui 
választó közöns 
a jobb meggyé 
volna. Azonbarj 
betűt sem voni] 
günknek erősei 
kötelességünk | 
animozitással I 
annyi önmegtd 
akarta szoritanj 
ról és nem égj 
lasztás előtt ál 
val megyünk I 
gárok vagyun’l 
vezőtlenül forl 
godnunk benn! 
felizgatott szel 
s a félrevezeti 
látni sajnos tá 
gathatunk el I 
bélyegeznünk F 
nemtelen eljár! 
kolportálta, an 
datát, czélzatcj 
rosság ellen sl 
hazudván, hoa 
el. Igen is, hí 
raczia jellemzi 
biró által ej
nyerseséggel 
ben szót eml 
kiáltva: hogyl 
tetes biró.“ IgJ 
az ily dema| 
mozgalmat j< 
helyes érteli 
szavakkal: hl 
az iparosság 
námság karjai 
térve, folytonos 
iparának szereJ 
az intelligenczl 
fogás tehát aj 
méböl kiforgaj 
járó szavazatj 
tummal megt? 
érdemelné, he 
amidőn meghj 
nyilvánult jót 
maga az, aki 
sért és gyalá2 
hogy sokkal j 
értelmiség huj 
nek korántsen 
midőn oly tel 
tetszetős köpi 
lomra jutva, j
vágygyal

Fáklyás!
Elek visszalép 
polgárságnak! 
vő része, f. hl 
vei tisztelte I 
indult ki s lel 
jének Kazincl 
Ferencz várói 
vakkal tolinál 
szeretetben ál 
vözlő szavakr 
lyes megtisztj 
termébe vonij 
kai. Az ott 
hangban fol>| 
a toasztok, nj 
kifolyó melej 

A s.-a -ij 
lyes megnyitj 
vemberhó 2i-



Na,
nert

162

a
le

író

Lre

tt

n'tlae 5» ezek közül bujakor 2 esetben for- van ai„fe

du Rendőri felszólításra vizsgáltatott 14 egyén 
ek közül bujakóros volt 3.

Köztisztaság a város főbb helyein, utóbbi 
, uen elégséges, a mellékutczákon silány.

S.-a.-Ujhely, 1880. októberhóban.
Vjírosorvosi hivatal.

Különfélék.
A bíróválasztástól már csak a mai nap vá- 

3-zt el bennünket. Az urna melletti harcz holnap 
rejgel veszi kezdetét s mire bealkonyul, az oly 
régtől üresen álló bírói szék is betöltve lesz. 
pjőy a képviselőtestület, jogánál fogva kit fog e 
^ztségre kandidálni, most még nem tudjuk, de 

a közvélemény nyilatkozásait helyesli ak 
j.or természetes, hogy azokat jelöli ki, akiknek 
neveit a választó közönség már hetek óta hangoz
na. Lapunk magatartása e kérdésnél ismeretes 
olvasóink előtt; mi mindig teljes tárgyilagossággal 
szellőztettük azt, neveket sohasem említettünk s 
ha irányára nézve leplezetlenül mondtunk véle
ményt, azzal a közügynek tartoztunk, melynek 
szolgálatában állni egy évtized óta szerencsénk 
van. A visszavonás elenyésztetésére, mely váro
sunkban az úgynevezett polgárság és értelmiség 
közt, bűnös kezek cselszövényei folytán évek óta 
fenáll, tintát nem pazaroltunk és pedig azon ók
ból, mert lapunk nem néplap, melynek utján a 
választó közönség egy részének téves felfogását 
a jobb meggyőződés kerékvágásába terelhettük 
volna. Azonban amit irtunk, megírtuk, abból egy 
betűt sem vonunk vissza. Hogy néha keserűsé
günknek erősebb hangon adtunk kifejezést, ez 
kötelességünk volt azon több Ízben nyilvánult 
animozitással szemben, mely a város közjaván 
annyi önmegtagadással munkáló értelmiséget le 
akarta szorítani az azt joggal megillető talapzat
ról és nem egy Ízben sértőleg kicsinyelte. A vá
lasztás előtt állva, most már egész rezignáczió- 
val megyünk annak esélye elé; alkotmányos pol
gárok vagyunk s bármily kedvezőn vagy ked
vezőtlenül forduljon is a koczka, meg kell nyu
godnunk benne. Mi sem rekriminálunk többé; a 
felizgatott szenvedélyek majd csak lecsöndesülnek 
s a félrevezetett polgárság rövid időn befogja 
látni sajnos tévedését. Egyet azonban nem hall
gathatunk el s most az utolsó órában kell meg
bélyegeznünk az ellenpárt több kortesének azon 
nemtelen eljárását, melyei egyik újdonságunkat 
kolportálta, amidőn annak kikapva egyes mon
datat, czélzatos sértést kovácsolt belőle az ipa- 
rossá® ellen s annak vadjai reánk hárította, azt 
hazudván, hogy mi kérges markuaknak neveztük 
el. Igen is, használtuk e két szót azon demok- 
raczia jellemzéséül, mely a Dókus Gyula szolga- 
bíró által egybehívott első értekezleten, bántó 
nyerseséggel vágott a város jobb jövője erdeke- 
ben szót emelt tisztes férfiak beszedebe, oda
kiáltva: hogy nekik nem kell ur, „nem kell tekin
tetes bíró." Igen is, használtuk e két szót, amidőn 
az ily demagog irányban megindult va asz asi 
mozgalmat jeleztük, de a következő P0I|t aa a 
helyes értelmezés végett mindjárt ott a un . e 
szavakkal: hogy „örömmel konstatáljuk, miszerin
az iparosság azon része, mely nem ur
námság karjaiba; mely az értelmi fejlődés, UJ 
térve, folytonosan tanul, de csak azért, hogy álta 
iparának szerezzen tekintélyt egy ér eem
az inteUigencziával". A legnyomorultabbb kortes
fogás tehát attól, ki ama sorokat helyes ért 
miből kiforgatva tálalja elő hogy >azr°-|aZ™
járó szavazat-koldulásai közben tarisznyáját vo- 
tummal megtölthesse Az ily kortes vezer meg 
érdemelné, hogy ajtót mutassanak neki, mert 
amidőn meghamisítja a valasztokozonseg 
nyilvánult jobb véleményt, egyúttal mindjártj) 
nía^a az aki — elhitetvén vele a nem igazat 
™rf és gyaláz. Higyje el a választó polgárság 
hocrv sokkal jobb akarattal van az az eltaszitott 
értelmiség hozzá, mint az ily hamis apostol, aki- 
nek korántsem a nép bo/d°gitás^feokdSaZ‘kde ‘ eg^
:ÍdŐnt6s yköltrbeeburkÓutértk:m=,yd hág: 

lomra jutva, a hitrege egyik alakjaként moho et
VágygFáklyínamfenetaUjfahssy Endót, kit Laczay

■».—ff”1 jsflgssyrs.
V a lí'kTs lelSt éljenzések között ért jelölt- 
jenek Kazincj-utcz lakasa de, ^ ^
Ferencz városi jegy Az érdemes es koz-
vakkal tolmácsolta m hatottan felelt az üd- 
szeretetben allo féri gf . ki az ünnepe-
vözlő szavakra, koszo menet aztán a „Diana11
lyes megtiszteltetes . ^ megtelt választók
termébe vonult, mely orsóra a legszebb ösz- 
kal- Az ott tartott ^-cso^ ttak fel

zottsága által, budapesti művészek és helybeli 
műkedvelők szives közreműködése mellett, a me
gyeháza termeiben sorsjáték- és tánczmulatsággal 
egybekötött hangverseny rendeztetik. Kezdete 
pont 7 órakor. Helyárak: első kétsorbani ülőhely 
2 frt, következő ülőhely 1 frt 50 kr., állóhely 1 
frt, karzat 50 kr. Felülűzetések köszönettel fogad
tatnak s hirlapilag nyugtáztatnak. Beléptijegyek, 
ugyszinte sorsjegyek előzetesen Szentgyörgyi 
Vilmos és Szöllösy Sándor urak kereskedéseiben 
s az nap estve a pénztárnál kaphatók. Műsor.
1) A hangverseny előtt a női házi ipartanoda 
megnyitására alkalmi rövid beszédet tart J. Pé- 
terffi József m. biztos. 2) ,,Magyar rogtönzetek,“ 
hegedűn előadja: Máté J. ur. 3) ,,Magyar tánczok.11 
Brahmstól, zongorán előadják: Vályi Emma ur- 
hölgy és Krisztinkovics Béla ur. 4) „A holt 
költő szerelme,“ költemény Jókai Mórtól, zenéjét 
szerzetté Liszt Ferencz, előadják : Kovács Leó 
és Olsavszky Jenő urak. 5) „Don Carlos“ ábránd 
Liszt Ferencztől, zongorán előadja: Krisztinko
vics Béla ur. 6) „Magán dal.“ zongorakisérettel 
* # * 7) „Hegedű concert16 Berlioztól, hegedűn 
előadja Máté J. ur. 8) Befejezésül: „Népdalok,15 
előadja: Kovács Leo ur a zenekar kísérettel. —
A tanoda 3 havi fenállásától a növendékek által 
készített tárgyak közszemlére kitétetnek. A sors
játék nyereményeit képező, több mint 100 db. 
igen szép tárgy — a női választmánytól adva — 
ugyancsak közszemlére lesz kitéve. A sorshúzás 
a szünidő alatt nyilvánosan fog eszközöltetni.

A kapitányi állás mindenesetre oly fontos 
egy város adminisztrácziojában, hogy annak be
töltésénél kiváló súlyt kell fektetni a szakérte 
lemre. A rendőri feladatok sokfélesége nem min
dennapi ügyességet kíván az arra vállalkozótól, 
sőt amennyiben a közegészség megóvása egyik 
leglényegesebb kötelmei közzé tartozik, a vegy
tani képzettség mindig megbecsülhetlen kvalifi- 
kácziójául tekinthető. Nem tudjuk ez állomás 
elnyerhetésért, hányán és kik pályáznak, de azt 
tudjuk, hogy azok egyike K o 11 e n e r J ó z s e f, 
kit a társadalmi életben is tapasztalt jo modora 
és becsületessége mellett még azon fent jelzett 
körülmény is ajánl: hogy okleveles gyógyszerész, 
ki e terén szerzett ismereteit a közegeszsegügy 
érdekében, mint kapitány sok előnynyel érté
kesíthetné. . . . . .

Kávéházi üzleteink között minden tekintet
ben első helyen áll a Kazinczy-utczai Krausz- 
féle hávéház, hol rend, tisztaság, pontos kiszol- 
gálat, jó italok s a napi sajtó számos termeke 
áll az idevágó igények kielégítésére. E kavehaz 
most egész uj berendezést nyert, mellekkelyise- 
geinek felszerelése s uj tekeasztalok felállítása 
által A teljes kényelemnek megfeleloleg átalakí
tott üzlet ünnepélyes megnyitása jövő szombaton 
tartatik meg Mányi Lajos zenekarának kozremu-
kodese ™ (. Czéke vidékén szerfelett romlik,
kiváltkép az, amely kemény földben termett.

Gözmalomégés. A gercselyi és velejtei hatar 
közt épült, Horváth József magyar-izsepi birtokos 
ugrói gőzmalma f. hó i-ére viradóra meggyuladt 
= szerelvénye, a malomtulajdonosnak, mintegy 50 
méternyi éíetnemüjével együtt porrá égett; sem
a malom, sem az életnemü nem volt biztosítva, 
az esetet szándékos gyújtásnak tulajdonítják.

Nyilatkozat.
Tekintetes szerkesztő ur!

K
czfmü czikre vonatkozólag némi felv.lagos.tassal

törekvésem volt és lesz, hogy elóljárósá- 
vaiamint a t. közönségnek megelegedeset 

magámnak kivívjam, de lehetetlenséget véghez

s -r -ssR
fonatokkal a postai küldemények azonnal fél

azért' nmrf hordható

*nrÍ.*.SS»íd4 6ket álmaikban háb.r- 
vesen, ha a levelezö közönség nem a
gatna, v g omszédságában lakik, messzire
P°2 aÍevIhordTazért lem távozhat*, mert

’ =- "Í3*,5E' "■

dolgozására szmtenmegk'varrtatjk^ gy^ ^
Felkérem ezek után szive J az este

1gy n anyag mennyiségéhez képest aránylag 
e^nd^ha azi^-gszapmttatnek

kapnáf mtufszegény ’ levélhordók csak is sajat

foeatjaikra vannak utalva.
S-a-Uihely. 1880. nov. 4. ,.b.-a. Ujnciy alázatos szolgája

Balsay Ferencz,
------  posta hiv. főnök.

Közlekedés.
Vasúti menetrend 1880. október 15-tól.

I. Hezö-Laborczr61 SAIoralja-Íjhelybe:

M.-Laborczról ind. 3 <>ra $6 perez reg. 3 óra 15 perez d. u.
Ilomonnáról , °
Őrmezőről ,
Nagy-Mihályból ,
Bánóczról ,
Terebesről ,
L.-Mihalyiból ,
Érk. Ujhelybe ,

Mihályiból
Terebesről
Bánóczról
Nagy-Mihály
Őrmezőről
Homonnáról

5 » — »
5 » 14 » s
5 > 37 S
5 » 51 » >
6 » IO
6 „ 50 19 11

7 » i7 » >

-lljlielyböl Mezt

6 óra 49 perez reg.
7 21 » >
7 * 5» * >
8 > l6 »
8 » 33 » *
8 » 58 1 d. u.
9 17 » »

IO 5- » »

este

12
io

, éjjel

III. Szerencsről Híirniaros-Szigetre:

Szerencsről indul 5 óra 10 perez reg. 4 óra IO perez
S.-a.-Ujhelyből , 7 > 7 » 7 , 72 ,
Perbenyikből , 8 , !3 > M 9 » 05
Csapról „ 9 12,, 1 — 11 >» 10 „ 10 „

IV. Jlítmaros-Szigetröl Szerencsre:

Csapról „
Perbenyikből ,, 
S.-a.-Ujhelyből „ 
Szerencsről ,,

reg.

V. SiUoralja-tjlielyböl Kassa felé:

Mihályiból indul 8 óra este, 9 óra 6 perez reggel és minden 
szerdán és szombaton 3 óra 57 perez reggel.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

B O B TJ T H ELEMÉR.

HIRDETMÉNYEK.

Regale bérbeadás.
A ladmaczi regalejog u. m. korcsmál- 

tatás, mészégettetés- és halászat jövő
1881. január 1-ső napjától
számítandó egymásután! 3 6VT©

Az árverési határnap foly lló 21-én 
fog megtartatni. A bérbevevő köteles a ha
szonbéri összeg 10%-ét bánatpénzül 
lefizetni.

Kozma Mihály,
j_ 2. mint a közbirtokosság megbízottja

r

■ két vasAllványu és két
■ faállványu

pad
— kitűnő franczia kövekkel,
1 A venni szándékozók szóval vagy le-

1 vélileg Bogyay Zsigmond gózma- 
I lomtulajdonoshoz Sárospatakon for- 

dúljanak. ^

k"

I



HI RDETMÉN YEK.

to

>3 HIRDETMÉNY.
A sátoralja-ujhelyi polgári takarékpénztár és hitelegylet

mindazon zálogtárgyakat, melyek

folyó évi augusztus 1-ig ki nem váltattak,

ugyancsak folyó évi november 28-án délutáni 2 órakor

az intézet lelíiséiéta, Kazinczj-ntcza, gráf Aiirássrféle Lázban
hiteles közeg jelenlétében

nyilvánosan elárverelni fogja.

a/

Árverés alá kerül 

gyöngg, óra stb. stb.
Sátoralja-Ujhely, 1880. október 24-én.

állam és értékpapír, arany- és ezüst ékszer,

2—3 Az igazgatóság.
íMé'

Csász. kir. osztr. szabadalommal
és

porosz királyi miniszteri jóváhagyással.
növény-sasap-

a testbőr szépítésére és jobbítására, elismert
hatékonyságú minden bőrkiütéseknél, eredeti csoma
gocskákban bepecsételve 42 kr.

l>r. Lindes Ouiiiir növényi rudacs-
konöese. a haj fényét és ruganyosságát fokozza és
egyszersmind az oldalhaj összetartására is alkalmas ; 
eredeti darabokban 50 kr.

l>r. Béringuier fft-gvökér-hajolala,
a haj és szakáll sürüsitésére és fentartására, 1 palaczk 
ára 1 o. é. frt.

l>r. Koeh növönycznkorkíii, ismert 
jelességü háziszer hűtés, rekedtség, nyálkásodás és to- 
rokkarczolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban. 

Dr. Martinig China-Iiéjola ja. a haj
növesztése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyeg
zett üvegekben ára 85 kr.

|^_^nin_jtle_Bontoniard zamatos
a és a foghus épentartására

és tisztítására a legáltalánosabb és legbiztosabb szer; 
Vi és »/j csomagkákban á 70 és 35 kr.

Balzsamos olajbogyó-szappan, a bőr
finom>ága és puhaságára éltető és tartós befolyása által 
tűnik ki; 35 kros csomagokban.

j^j_jSftgingnier zamatos korona-
értékes illat- és mosóvíz, mely az életszer

ieket erősiti és üdíti; eredeti palaczkokban & I frt 
25 kr. és 75 kr.

I.eder testvérek balzsamos földi- 
dÍÓolaj.Szapi»ana. darabja 2; kr. a dh T rcn- 
magban 80 kr. Különösen családoknak ajánlható.

Dr. Hát imig növény-kenöcse, a haj-
fövés Elköltésére és felélesztésére, bepecsételt és üveg
ben bélyegzett tégelyekben á 85 kr.

„ Az egyedüli elárnsitás fent kitett árak
mellett: Sfitora;jn-Ujliely ben

Szentgyörgyi Vilmos urnái,
valamint az ország több gyógytáraiban s nagyobb 
gyarmat és díszműáru üzleteiben.

Hamisítások ellen különösen óvást teszünk.

RajmoncL és társ,
cs. kir. szabadalom-tulajdonos Berlinben.

,Jisza“ biztosító társaság.

apostoli ^lSrlekawwevn^csénk a t. ez. gazdaközönséget értesíteni, miszerint az ö cs. és kir. 
millió forint it ' ° Inese Jb adomanya és a magyar törvényhozás által megszavazott fél 
fö iteM . ze,éPv^nolvyt^ ’67°’000 ,f0rinl alaptötóvel létesUlt -Kisbirtokosok országos 

Hajdú S . Szabó Szatmár20^^- -érint Abauj-, Sereg-, Bihar-,társaságunk fog „Avezett ffil íhir.f- v"’ ,S.Zll?!!y"’. U90csa". »ng- es Zemplénmegyék területen 
közvetíteni. 6 íoldbitel-mtezetet képviselőjeként működni s jelzálog-kölcsönöket’

A jelzálog-kölcsönök módozatait következőkben röviden ismertetjük:

1. Kölcsön csakis földbirtokra adatik.
30 forint kataL^'t^ztejöSmümtortZtl^ bÍrt°k°S' khlek ,ehermentes Wb is

3. A záloglevél-kölcsön a kataszteri tiszta jövedelem tízszereséig terjedhet.- - • rtHáSIMaa
a záloglevelekben kinyert kölcsönösszeg, törlesztéssel együtt V/y -ba kerül

készpénzt fizel' ki6' elárUSÍtáSár6‘ ™aga az ^oskodil/* t aXXkL^Sgos
lekben nem adatikf Ín‘éZet á"a' 3°° ,rtnál kisebb és «°°° «rtnál nagyebb kölcsön zálogleve-

reiidkivüf előnyös köfcsönben “réZstoi óh^taLki' bo^y te^Mzalomm Tk" ‘iT^- “ r" 

geinkhez vatrv egyenesen hrv/vónb- 1 • • , VY ieiJes bizalommal kerületi ugynokse-
készségesen szolgálunk és a kölcsönügylet'LjTl^

Debreczen, 1880. évi október hóban.

2—3

Nyomatott Sátoralja-TJjhelyben a „Zemplén'

Sátorai] a- uj.

3LŐFI2ETÉ3l|
Kgáez ívre C fi 
pélévre 3 ■.
Negyedévre 1 frl

Bérmentetlen lev 
ismert kezektől nak el.l

Eéiiratoi nem
vissza. |

Egyes szám áld

A nyílttériéi min| 
mond sor díjjá

S.-a..

A városi 
már hetek óta 
s a polgárság 
rá, f. h. 8. 9. éí 

Mi, akikne 
pontunk ismere 
megvagyunk el 
síink, hogy ij 
azzal a választ) 
melynek különl 
a dicsvágy emt 

De álljon 
és egyetértés, 
den sebet lass; 
működését foy 
és lehet a múl] 
tato a jövöt 
akadni fognak] 
a nép könnyen 
zsákmányoló ar 
az első alkaloq 
a kialudt szei 
netalán még hl 
netlenség láng!

Ezt meggl 
gyen közös tol 

Igen, de 
Ha elfog; 

azon nézetet 
szélsőségek ul 
gatásait oly hl 
lett való teenl 
kezzünk a néd 
bizonyos válal 
fel van korbáj 
napokban is, 
zeledo iránt il 
gével. A párt) 
zan értelme éí 
nul, amikor aí 
erejét és köl

gyorssajtóján 1880.

óh t
Milyen kj 
Esőben, 
Olyan ke 
Szél oltjí 
Olyan híj 
Végkép

Óh

Milyen 
Bíbor nal 
Olyan ke 
Csillagfél 
Olyan de 
Magasra

Óh 1

Ah ilyen | 
Természe 
Napfény


